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Abstract 

The science that governs human life both internally and externally is developing 

amazingly every day. We can know that our forefathers have been the pioneers in this field 

through the Palanthamil grammar literature that they have given us. The main purpose of 

human endeavor is to find the truth. Human society has been trying for ages to find this 

truth. It is strange that Tamil literature has scientific ideas in the environment where science 

and technology have developed in order to carry out this effort. As such, astronomy is a 

very ancient science. Astronomy arose in ancient times based on the prediction of the 

periodic motion of space objects. Looking at the entire history, these periodic motion 

predictions have been used for predicting time, knowing the season, determining the direction 

of sea travel, etc. Among them, this article takes astronomical messages about air through 

ancient literature that today's astronomers have discovered in scientific development two 

thousand years ago. 
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ஆய்வுச் சுருக்கம் 

 மனித வாழ்வில் அகத்தும் புைத்தும் ஆட்சி பசய்யும் அறிவியல் நாள்சதாறும் வியக்கும் 

வனகயில் வளர்ச்சி அனடந்து வருகின்ைது. இத்துனையில் முன்சைாடியாக நம் முன்சைார்கள் விளங்கி 

உள்ளைர் என்பனத அவர்கள் நமக்களித்துள்ள பழந்தமிழ் இலக்கண இலக்கியங்கள் வழி 

அறியமுடிகின்ைது. மனித முயற்சியின் முக்கியமாை சநாக்கம் உண்னம காண்பது தான். 

இவ்வுண்னமனயக் காணும் முயற்சியிசலசய மனித சமுதாயம் காலங்காலமாக முயன்று வருகிைது. 

அறிவியல், விஞ்ஞாைம் வளர்ந்த இக்காலச் சூழலில் இம்முயற்சினய சமற்பகாள்வது பபாருட்டன்று 

எவ்விதக் கருவி வளர்ச்சியும் முழுனமயனடயாத அவ்வக்காலச் சூழலில் தமிழ் இலக்கியங்கள் 

அறிவியல் சார்ந்த சிந்தனைகனளக் பகாண்டிருப்பதுதான் விந்னத. அந்தவனகயில் வானியல் மிகவும் 

பழனம வாய்ந்த ஓர் அறிவியல் ஆகும். விண்பவளி பபாருட்களின் காலவட்ட இயக்கத்னத 

உற்றுசநாக்கிக் கணித்ததன் அடிப்பனடயில் பழங்காலத்தில் வானியல் சதான்றியது முழு வரலாற்னை 

சநாக்கும் சபாது இந்த காலவட்ட இயக்க கணிப்புகள், சநரத்னதக் கணித்தல், பருவத்னத அறிதல், 

கடல் பயண தினச அறிதல் முதலியவற்றிற்குப் பயன்பட்டுள்ளை. அவற்றில் இன்னைய வானியல் 

அறிஞர்கள் விஞ்ஞாை வளர்ச்சியில் கண்டறிந்தவற்னை இரண்டாயிரம் ஆண்டுகளுக்கு முன்சப 

அறிந்துள்ைர் என்பனத பண்னடய இலக்கியங்கள் மூலம் காற்று பற்றிய வானியல் பசய்திகனள 

இக்கட்டுனர எடுத்தியம்புகின்ைது.  

கருவிச்பசாற்கள்: காற்று, வானினல, காலநினல, ஐம்பபரும்பூதங்கள், வாணிகக் காற்றுகள். 

 

முன்னுனர 

 வானினல என்னும் பசால் வளிமண்டலம் எவ்வாறு உள்ளது என்பனதத் பதரிவிக்கும் 

பசால்லாகும். அதாவது பூமினய ஒட்டியுள்ள காற்று அல்லது வளிமண்டலம் பவப்பமாக உள்ளதா? 

குளிரா உள்ளதா? ஈரமாக அல்லது உலர்ந்து உள்ளதா?  அல்லது புயல் வீசுகிைதா? வாைம் சமகமற்று 

உள்ளதா? அல்லது சமகமூட்டமாக உள்ளதா? என்பதற்கு,  

“தனி இடத்தனிசவனள வளிமண்டல நினல, ஈரப்பதக் குளிர்வானட நினல, காற்றின் 

தினச, காற்று வினசயானலயின் பாய்த்தினரயின் சாய்சகாண அளவு” (பசன்னைப் 

பல்கனலக்கழக ஆங்கில - தமிழ் பசாற்களஞ்சியம் ) 

என்று பலவிதமாக பபாருளளிக்கப்பட்டுள்ளது. எைசவ வானினல என்பதனை ஒரு குறிப்பிட்ட 

இடத்தின் ஒரு குறிப்பிட்ட சநரத்தில் உள்ள வானினலக் கூறுகளின் பதாகுப்பு எைலாம். 

எடுத்துக்காட்டாக தஞ்னசயில் கானல எட்டு மணிக்கு நிலவும் பவப்பநினல, ஈரப்பதம், காற்ைழுத்தம், 

காற்றின் தினசசவகம், பார்னவத்தூரம், சமகங்களின் வனககள், அளவு, உயரம் ஆகியனவ பற்றிய 

தகவல்கள் மற்றும் அந்சநரத்தில் மனழ, இடி, பனி ஆகியனவ உள்ளைவா? எை வரும் வானினலக் 

கூறுகளின் பதாகுப்சப தஞ்னசயின் அப்சபானதய வானினலயாகும்.  
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காலநினல விளக்கம் 

காலநினல என்பதற்கு இனணயாை ஆங்கிலச் பசால் கினளசமட் (Climate) ஆகும். 

கினளசமட் என்ை ஆங்கிலச் பசால் தட்ப பவப்பநினல, காலப்சபாக்கு, சமுதாயச் சூழ்நினல, 

அனமதி, காலசூழ்நினல அனமதி, பண்பாட்டனமதி எைப் பபாருளுனடயது (பசன்னைப் 

பல்கனலக்கழக ஆங்கில - தமிழ் பசாற்களஞ்சியம் ) 

வானினலயியல் கனலச்பசால் அகராதி இதனை காலநினல எைக் குறிப்பிடுகிைது. இவ்வகராதியில் 

சவளாண் காலநினல, பசயற்னக காலநினல, மிதபவப்ப மண்டல காலநினல, பரந்த காலநினல, 

பருவகாற்றுக் காலநினல, மனலப்பகுதி காலநினல, காலநினல மண்டலம் ஆகியனவயும் 

சுட்டப்படுகின்ைை.  

 காலநினல என்பது ஓர் பபரிய பகுதியின் ஓர் பபரிய கால அளவில் சராசரியாக வானினல 

எவ்வாறு இருந்தது என்பதனைக் குறிக்கும். எடுத்துக்காட்டாக, சைவரி, பிப்ரவரி மாதங்களில் தமிழகம் 

குளிர்ந்த காலநினலசயாடு பபரும்பாலும் மனழயின்றி பதளிவாை வாைத்சதாடு காணப்படும் என்பது 

தமிழகத்தின் குளிர்கால காலநினலனயக் குறிப்பிடுகிைது.  

 

வானினல, காலநினல வனரயனை 

 வானினல என்பது பவதல் (Weather) என்னும் காலநினல என்பது கினளசமட் (Climate) 

என்றும் ஆங்கிலத்தில் வழங்கப்படுகின்ைை.  

 வானினல, காலநினல ஆகியனவ பற்றிய கல்வியினை பமடியராலாஜி (Metrology) என்ை 

ஆங்கிலச் பசால்லால் அனழக்கின்ைைர். காலநினல பற்றிய கல்வி காலநினலயியல் என்ை ஒரு 

தனித்துனையாக கினளசமடாலஜி (Cimatology) என்ை ஆங்கிலச் பசால்லால் குறிப்பிடப்படுகிைது. 

பமடியராலாஜி என்ை ஆங்கிலச் பசால்லுக்கு, 

வானினலயாய்வு நூல், வருங்குறி அறிவிக்கும் சநாக்குனடய வானினல நிகழ்வியக்க 

ஆராய்ச்சித்துனை என்பது பபாருளாகும் (பசன்னைப் பல்கனலக்கழக ஆங்கில தமிழ் 

களஞ்சியம் )  

 

ஐம்பபரும்பூதங்கள் 

 உலகம், மண், ஆகாயம், காற்று, தீ, நீ ஆகிய ஐம்பபரும் பூதங்களும் ஆைது என்பது 

அறிவியல். சமலும் மண்திணிந்துள்ள நிலத்தின் பபாருண்னம, புவினயச் சூழ்ந்துள்ள வாைம், 

வாைத்னதச் சூழ்ந்து வரும் காற்று, காற்றுடன் கலந்து எரியும் தீ, தீனயத் தணிக்கக்கூடிய நீர் எை 

ஐம்பபரும்பூதங்களால் ஆைதாகப் புவி குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. இதனை, 

மண் திணிந்த நிலனும்  

நிலசைந்திய விசும்பும் 

விசும்பு னதவரு வளியும் 

வளித்தனல இய தீயும்  

தீ முரணிய நீரும் என்ைாங்கு 
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ஐம்பபருங் பூதத்து இயற்னக (புைம்., பா.2:1-6) 

என்று புைநானூற்றுப் பாடலடிகள் விளக்குகிைது.  

 வானின் மத்தியப் பகுதியில் நட்சத்திரங்கள் இருக்கக் கூடும். ஆைால் அந்த நட்சத்திரங்கனளச் 

சுற்றி ஒருவனகத் தூள் பரவியுள்ளது என்றும் அதில் பனிக்கட்டித் தூளும் பனிக்கிட்டியும் தான் 

உள்சள உள்ள நட்சத்திரங்கனளக் காண முடியாமல் தடுத்து விடுகின்ைை. இனவ சில 

நூைாற்ைாண்டுகளுக்கு முன் கண்டறியப்பட்ட உண்னமகள் ஆகும். ஆைால் இதனைப் பல 

நூற்ைாண்டுகளுக்கு முன்சப பரிபாடலில்,  

கருவளர் வாைத் தினசயில் சதான்றி 

உருவறி வாரா ஒன்ைன் ஊழியும்  

உந்துவளி கிளர்ந்த ஊழுழ் ஊழியும் 

பசந்தீச் சுடரிய ஊழியும் பனிபயாடு 

தண்பபயல் தனலஇய ஊழியும் அனவயிற் 

நுண்முனை பவள்ள மூழ்கி ஆர்தருபு 

மீண்டும் பீடுயர் பீண்டி அவற்றிற்கும் 

உள்ளீடாகிய இருநிலத் தூழியும் (பரி.2:5-12) 

என்னும் அடிகளில் வாைத்திலிருந்து காற்றும், காற்றிலிருந்து தீயம் தீயிலிருந்து நீரும், நீரிலிருந்து 

நிலமும் சதான்றியனம எடுத்துனரக்கப்பட்டுள்ளது. பநருப்புக் சகாளமாக இருந்த பூமி குளிர்ந்து, பனி 

படலத்தால் சூழப்பட்ட நினலமாறி நிலம் சதான்றியது என்பதும் அனவ நிகழப் பல ஆயிரம் 

ஆண்டுகள் ஆயிை என்றும் பரிபாடல் கூறுகிைது.  

 இதனை ச ாய்ஸ் என்னும் 19 ஆம் நூற்ைாண்டு அறிஞர், விண்பவளியில் 

நட்சத்திரங்களுக்கினடசய எராளமாை ன ட்ரஜன் வாயு பரவிக் கிடக்கின்ைது என்கிைார். சமலும் 

பிரபஞ்சத்தில் உள்ள மூலங்களில் ன ட்ரஜன் தான் உயர்ந்த பட்ச அளவில் கினடக்கிைது. 

நட்சத்திரங்கள் பவப்பமும் சக்தியும் பவளியாகக் காரணமாக உள்ள எரிபபாருள் ன ட்ரஜன், 

ன ட்ரஜன் மட்டும் இல்லாவிடில் பிரபஞ்சம் குளிர்ந்துவிடும் எைவும் குறிப்பிடுகின்ைார்.  

 

சங்க இலக்கியத்தில் காற்று 

 சங்க இலக்கியங்களில் காற்று, வளி, கடுவளி, பவந்திைல் கடுவளி, வனரவளி, அனசவளி, 

ஆடுவளி, எதிர்வளி, உறுவளி, எரிவளி, உர்தரு தண்வளி, சபாழ்வளி, துகள் பதாகுத்து எறிவளி, 

வடத்னதத் தண்வளி, வளி மனை, கால், கடுங்கால், காற்று, சில்காற்று, கடுங்காற்று, குடகாற்று, ஊனத, 

வானட, வானட அனசவரல் வானட, அருள் இல்வானட, இருங்குளிரிர் வானடசயாடு, 

இன்ைாவானட, தண்தரல்வானட, தண்வரல்வானட, பபருந்தண்வானட, வடந்னத, பகாண்டல், 

சகானட, சகானட அவ்வளி, அழல்எறி சகானட, உதிர்த்த சகானட, உனதத்த சகானட, வைந்த 

சகானட, பஞனம இனல உதிர்த்த எரிவாயக்சகானட, வங்கூழ், பதன்ைல் ஆகிய பசாற்களால் 

குறிப்பிடப்படுகிைது.  
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 காற்று எந்தத் தினசயிலிருந்து வீசுகின்ைது என்பனதக் குறிக்கவும். சங்க இலக்கியப் புலவர்கள் 

தனித்தனிச் பசாற்கனளப் பயன்படுத்திைர். வானட, வடந்னத, ஊனத என்ை பசாற்கள் வடக்கிலிருந்து 

வீசும் காற்றினைக் குறிப்பிடப் பயன்பட்டை. பகாண்டல் என்ை பசால் குண தினசயாை 

கிழக்கிலிருந்து வீசும் காற்றினையும், சகானட என்ை பசால் குட தினசயாை சமற்கிலிருந்து வீசும் 

காற்றினையும், பதன்ைல் என்ை பசால் பதற்கிலிருந்து வீசும் காற்றினையும் குறிப்பிடப் பயன்பட்டை. 

இந்த பசாற்கள் காற்று எத்தினசயிலிருந்து வருகிைது என்பதனைசய குறித்தை என்பது இங்சக 

குறிப்பிடத்தகுந்தது. 

காற்றின் வலினம 

 காற்று திடீபரை வலு பபற்ைால் அதனைத் தடுக்க உடைடியாக எந்தவித ஏற்பாடும் 

பசய்யவியலாது. இதனைச் சங்ககாலப் புலவர்கள் நன்கு உணர்ந்திருந்தைர். பாண்டியன் ஊடகாரத்துத் 

துஞ்சிய மாைன் வழுதினய ஐயூத் முடவைார் புகழ்ந்து பாடும்சபாது, 

வளி மிகின் வலியும் இல்னல (புைம்.51:3) 

என்று புைநானூற்றுப் பாடபலான்றில் குறிப்பிடுகிைார். பானல பாடிய பபருங்கடுங்சகா 

பநய்தற்கலியில் நம்முனடய வாழ்நாள் நினலயில்லாதது. அது காற்றின் தன்னமயாை சவகம், தினச 

ஆகியவற்னை எவ்வாறு வனரயறுத்துக் கூைவியலாசதா அது சபான்ைசத என்பதனை,   

நிலம், நீர், வளி, விசும்பு என்ை  நான்கின் 

அளப்பு அரினயசய (பதிற்.1-3) 

என்ை பாடல் வரிகளால் குறிப்பிடுகிைார். தீ காற்று இரண்டின் ஆற்ைனலயும், ஆகாயம் பகாண்டுள்ளது 

எைப் புதுக்கயத்து வண்ணக்கண் கம்பூர்க்கிழான் என்ை புலவர்,  

தீயும் வளியும் விசும்பு பயந்தாங்கு (நற்.294:1) 

என்று நற்றினணயில் குறிப்பிடுகிைார். தீனய பவளிப்படுத்தும் மின்ைனலயும் வளிமண்டலம் முழுவதும் 

பரவியுள்ள காற்னையும் பற்றி சங்ககாலப் புலவர்களின் அறினவசய இனவ சுட்டுகின்ைை.  

 

சங்க இலக்கியம் குறிப்பிடும் காற்று  

காற்று வீசும்சபாது இனலகளும் குச்சிகளும் சரணமனடயும், காற்ைால் சிறு பகாடிகள் விரிந்து 

பைக்கத் பதாடங்கும். கடலில் சற்சை பபரிய அனலகள் சதான்றும். அனலகளின் முகடுகள் உனடய 

ஆரம்பிக்கும். அனலகளில் ஆங்காங்சக பவந்நினரப் பலம் பதரியத் பதாடங்கும். காற்றின் இந்த 

நினலனய விவரிக்கும் பாடல்களும் சங்க இலக்கியத்தில் காணப்படுகின்ைை. புல்லினய இனவகனள 

உனடய ஓனம மரத்தின் காய்கள் காற்ைால் ஒன்சைாபடான்று சமாதுவதால் அருவி சபான்ை ஓனச 

ஏற்படுவசத நற்றினண பாடபலான்று. 

பசல் வளி தூக்கலின் இனலதீர் பநற்ைம்  

கல் இழி அருவியின் ஒல்பலை ஒலிக்கும் 

புல் இனல ஓனமய. . . . . (நற்.107:4-6) 

என்று குறிப்பிடுகிைது. சூழி முள்ளியின் கரிய மலர்கள் சகாத்த நூலற்ை முத்துக்கனளப் சபால காற்றில் 

சிதறி விழுந்து நீர்த்துனைகள் சதாறும் தூய மணற்பரப்பிற்கு அழகூட்டுகின்ைை. இதனை,  



 

43 

 

கூன் முள் முண்டகக் கூர்ம்பனி மாமலர் 

நூல் அறு முத்தின் காபலாடு பாறித் 

துனைபதாறும் பரக்கும் தூமணற் சசர்ப்பனை (குறுந்.51:1-3) 

எைக் குறுந்பதானக குறிப்பிடுகிைது. சுழன்று வரும் சமல் காற்றிைால் முருங்னகயின் பூக்கள் 

ஆலங்கட்டிகள் சபால பரந்து உதிர்ந்து கிடத்தனல,  

உருப்பு அவிர்பு உளரிய சுழன்று வரு சகானட 

புன் கால் முருங்னக ஊழ் கழி பல் மலர் 

தண் கார் ஆலியின் தூவை உதிரும் (அகம்.101:14-16) 

என்று அகநானூறு சுட்டுகின்ைது. ஒக்கூர் மாசாத்தியார் அகநானூற்றில் முல்னலத்தினணப் 

பாடபலான்றில் காற்று வீசுதலால் கினளகளினின்று சிச்சிலிப் பைனவயின் சிைகுகள் சபான்ை மலர்கள், 

கருமணல் பகாண்ட நிலத்தின்மீது உதிர்ந்து வீழ்ந்து அழகு பசய்வனத, 

வளிசினை உதிர்த்தலின் பவறிபகாள்பு தாஅய் 

சிரற்சிைகு ஏய்ப்ப அைற் கண் வரித்த 

வண்டு உண் நறுவீ (அகம்.324:9-11) 

என்று குறிப்பிட்டுள்ளார். அச்சம் தரும் காைகத்தில் சமற்கு தினசயிலிருந்து வீசும் காற்ைாைது 

கினளகளில் சமாதுவதால் இருப்னப மரங்களின் பூக்கள் உதிர்ந்து கீசழ சிதறி விழுகின்ை காட்சினயப் 

பபருங்கடுங்சகா அகநானூற்றுப் பானலநிலப் பாடபலான்றில்,  

சினைபாய்ந்து உதிர்த்த சகானட (அகம்.267:5) 

எைக் குறிப்பிட்டுள்ளார். காட்டில் வளர்ந்த இருப்னப மரத்திைது. சவனிற்காலத்தில் வரும் பவள்ளிய 

பூக்கள். பநடிய கினளகனளக் காற்று சமாதுவதால் ஆர்க்குக் கழன்று களிறுகள் பசல்லும்வழி மனையும் 

படிப்பரவும் காட்சியினை,  

காை இருப்னப சவனில் பவண்பூ 

வளி பபரு பநடுஞ்சினை உஞற்ைலின் (குறுந்.329:1-2) 

என்று குறுந்பதானகயில் ஓதலாந்னதயார் பாடியுள்ளார். கீனழக் காற்ைால் வீழ்த்தப்பட்ட ஒள்ளிய 

சிவந்த காந்தள் மலர்கள் பானையின் சமல் வீழ்ந்து கிடத்தல் பற்றி, 

பகாண்டலின் பதானலந்த ஒண்பசங் காந்தள் 

கல்மினசக் கவியும் நாடற்கு (குறுந்.125:6-7) 

எைக் குறுந்பதானகயில் மதுனர அறுனவ வாணிகன் இளசவட்டைாரும், பபாழுது குனையும் 

மானலக்காலத்தில் தாதுக்கனள உனடய அரும்புகள் அனசய பபரிய காட்னட தழுவி அனசந்து வரும் 

காற்னைப் சபால குளிர் மணங்கள் பலவும் கமழும் ஒள்ளிய நுதனலயுனடய, தனலவினயப் பற்றிப் 

பாடும்சபாது, 

அல்குறு பபாழுதில் தாதுமுனக தயங்கப் 

பபருங்காடு வளரும் அனசவளி சபால (குறுந்.273:1-2) 

எை அரும்புகனள அனசக்கும் காற்றினைப் பற்றிச் சிைனக்குடி ஆந்னதயாரும் குறிப்பிடுகின்ைைர்.  
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 பூக்பகாய்ய விரும்பும் வல்லாள் ஒருவன் பகாம்னப அடித்து மலர்கனள உதிரச் பசய்தது 

சபால பதன்ைல் மாமரத்தின் மலர்கனள உதிர்த்தது பற்றி,  

. . . . . . . . . . . . வல்லான் 

சகாடு அனை பகாம்பின் வீ உகத் தீண்டி 

மராஅம் அனலத்த மண வாய்த் பதன்ைல் (அகம்.21:10-12) 

எை அகநானூற்றில் காவன் முல்னலப் பூதைார் பாடுகிைார். காற்றில் நாவற்பழங்கள் உதிர்வனத காலின் 

உதிர்ந்தை கருனி நாவல் எை மனலபடுகடாம் குறிப்பிடுகிைது.  

 அரசகுமாரி சிைம் பகாண்டவுடன் அதற்கு அஞ்சி மடப்பம் மிக்க ஆயத்தாராகிய சதாழியர் 

எல்லாம் னக பதாழுது வணங்கிைாற் சபால மிக்க காற்று வீசியவுடன் ஆம்பல் மலர்கள் குவிந்து 

தாமனர மலர்க்கு சாய்ந்து வணங்குவனத,  

சுடர்த் பதாடிக் சகாமகள் சிைந்பதை ஆதன்எதிர் 

மடத்தனக ஆயம் னகபதாழுதா அங்கு 

உறுகால் ஒற்ை ஒல்கி ஆம்பல் 

தாமனரக்கு இனைஞ்சும் தண்துனை ஊரன் (நற்.300:1-4)  

என்று நற்றினணயில் பரணர் சுட்டிக்காட்டுகிைார். தானழகள் தளருமாறு வீசிய காற்று பற்றி 

குன்றியைாரின் அகநானூற்றுப் பாடல், 

தானழ தளரத் தூக்கி மானல 

அழிதக வந்த பகாண்டசலாடு (அகம்.40:6-7) 

எைக் குறிப்பிடுகிைது. கடல்பிைக் சகாட்டிய பசங்குட்டுவன் பற்றி பரணர் பாடியுள்ள பதிற்றுப்பத்தின் 

ஐந்தாம் பத்தின்காற்ைால் அனசயும் பகாடி பற்றிய வளிமுனை அவிர் வரும் பகாடி நுடங்கு பதருவில் 

என்ை குறிப்பு வருகிைது.  

 இந்நினலனயக் குறிப்பிடும் கடலனலகள் பற்றிய பாடல்களாக வானடக் காற்சைாடு கனரனய 

சமாதிக் பகாண்டிருக்கும் அனலகள் பற்றிய உசலாச்சைாரின் அகநானூற்று பநய்தல்தினணப் பாடல் 

வரியாை,  

பபாங்குவரல் ஊனதபயாடு புைரி அனலப்பவும் (பதிற்.117:4) 

என்பதனையும் யானைகளுக்கு உவனமயாகக் கூப்பட்டுள்ள காற்னைப் பாகைாகவும் வலம்புரிச் 

சங்குகனளத் தந்தங்களாகவும் பகாண்டு மணற்சகாட்னடகனளச் சினதக்கும் கடலனலகள் பற்றிக் 

குறிப்பிடும்.  

துனண புணர்ந்து எழு தரும் தூநிை வலம்புரி 

இனண திரள் மருப்பாக எறிவளி பாகைா  (பநய்தற்கலி, 135:5) 

என்ை பநய்தற்கலிப் பாடல் வரிகளும் காற்று குறுந்தடியாக அனமயக் கடல் ஒலித்தாற்சபால என்ை 

குறிப்புனடய பதிற்றுப்பத்து குறிப்பிடும்,  

கால் கடிப்பு ஆகக் கடல் ஒலித்தாங்கு  (பதிற்.68:1) 

என்ை பசல்வக் கடுங்சகா வாழியாதன் பற்றிய கபிலர் பாடியுு்ள வரியும் குறிப்பிடத்தக்கை.  
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 இனலகள் உதிர்ந்து விழுமாறு அடிக்கும் காற்று பற்றி அகநானூற்றில் பானலத்தினணப் 

பாடபலான்றில் பபாருந்தில் இளங்கீரைார் கதிர்பபை கழல் இனல உகுத்த கால்பபாரு தாழ்சினை 

என்று குறிப்பிட்டுள்ளார். சகானடக்காற்று பசந்நிை மூங்கினலயும் அனசப்பனதயும் பஞனம மரத்தின் 

இனலகனள உதிர்ப்பனதயும் களர் நிலத்துப் புழுதினய வாரி எடுத்துச் சுழற்றி அடிப்பனதயும் மதுனர 

அளக்கர் ஞாழார் மகைார் மள்ளைார் அகநானூற்றில் பானலத்தினணப் பாடபலான்றில்,  

. . . . . . . . . . . . பசந்நினல 

அனமஆடு அம்கனழ தீண்டி கல்பலை 

பஞனமஇனல உதிர்த்த எரிவாய்க் சகானட 

பநடுபவண் களரி நீறுமுகந்து சழல 

கடுபவளியில் திருகிய சவனில்பவங் காட்டு (அகம்.353:8.12) 

என்று பாடியுள்ளார். வாைளாவிய சிகரங்களில் பவப்பம் பபாருந்திய சமல் காற்றிைால் பநல்வினளயும் 

பநடில் வினளயும் பநடிய மூங்கில் அனசந்தாடுவனத, 

சசண்உயர்ந்து ஓங்கிய வான்உயர் பநடுங்சகாட்டுக் 

சகானட பவவ்வளிக்கு உலமரும் 

புல்இனல பவதிர பநல்வினள காசட (அகம்.397:15-17) 

என்று அகநானூற்றுக் கயமைார் பாடலால் குறிப்பிடப்படுகிைது.  

 காற்றிைால் சமாதி அடிக்கப்பட்ட கடலனலகள் கனரக்குப் பபயர்ந்து வந்து ஒலிப்பனத, 

காபலாடு மயங்கிய கலிழ் கடபலை 

மால் கடல் குடிக்கும் மனழக் குரபலை (பரி.8:31-32) 

என்று பரிபாடல் குறிப்பிடப்படுகிைது. திண்ணிய பகாடிக் கம்பங்களில் கட்டப்பட்டுள்ள அகன்ை 

பகாடிகனள அனசக்கும் காற்று பதளிந்த கடல் அனலகள் எழுந்து வீசுவது சபால் அடிப்பனத 

மதுனரக்காஞ்சி,  

திண் காழ் ஏற்ை வியல் இரு விசலாதம் 

பதன் கடல் தினரயின் அனசவளி புனடப்ப (மதுனரக்.450) 

எைக் குறிப்பிடுகிைது. காற்ைால் மணலும் புழுதியும் பைப்பதனைச் பசால்லும் பாடல்களும் சங்க 

இலக்கியத்தில் காணப்படுகின்ைை. கடற்காற்று கடற்கனர மணனல பமன்னமயாை துகிலின் 

அனசனவப் சபால சதான்றுமாறு ஒரு சசரத் தூற்றுவனத,  

முழங்கு தினர பகாழீஇய மூரி எக்கர்  

நுணங்கு துகில் நுபக்கம் சபால கணம்பகாள 

ஊனத தூற்றும். . . . . . . .   (நற்.15:1-3) 

எை நற்றினணயில் அறிவுனடநம்பியின் பநய்தல்நிலப் பாடல் சுட்டுகிைது. பனைமரங்கள் மனையும் 

வண்ணம் காற்ைால் பதாகுத்தமணல் சமடு பற்றி,  

பனைத்தனலக் கருக்குனட பநடுமால் குருத்பதாடு மாய 

கடுவளி பதாகுத்த பநடுபவண் குப்னபக் (குறுந்.372:1-2) 

எை விற்றூற்று மூபதயிைைாரும், 
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. . . . . . . . . . . . . காைல் 

ஆடு புனர புனதயக் சகானட இட்ட 

அடும்பு இவர் மணற்சகாடு ஊர பநடும்பனை 

குறிய ஆகும். . . . . . . .    (குறுந்.248:3-5) 

எை உசலாச்சனும் ஓங்கல் பவண்மணல் தாழ்ந்த புன்னை எைச் சசந்தன் கீரனும் குறுந்பதானகயில் 

பாடியுள்ளைர். கிழக்குத் தினசயிலிருந்து வடக்குத் தினசயிலிருந்தும் வீசும் காற்று குவிக்கும் மணல் 

பற்றி,  

பகாண்டல் இடு மணல். . . . . . . 

ஊனத ஈட்டிய உயர் மணல் அனடகனர (அகம்.20:7) 

அகநானூற்றுப் பாடல்கள் குறிப்பிடுகின்ைை. உழவர் தூற்றும் னவக்சகாலின் துகள் காற்ைால் 

சமபலழும்பி வாைத்னத மனைப்பது பற்றி, 

கங்குல் ஓனதக் கலி மகிழ் உழவர் 

பபாங்கழி முகந்த தாஇல் நுண் துகள் 

மங்குல் வானின் மாதிரம் மனைப்ப 

னவகு புலர் விடியல் னவ பபயர்ந்து ஆட்டி (அகம்.37:2-5) 

 விற்றூற்று மூபதயிைைார் அகநானூற்றின் பானலத்தினணப் பாடபலான்றில் குறிப்பிட்டுள்ளார். 

வினரயும் காற்றில் பநல்னலத் தூற்ை பைந்து பசன்ை தூசும் துரும்பும் அருகிலிருக்கும் உப்பளத்தில் 

விழுவனதப் பற்றிக் குடவாயிற் கீரத்தைார். மருதநிலப் பாடபலான்றில் கடுங்காற்று எறிய சபாகிய 

துரும்பு உடன் எைக் குறிப்பிட்டுள்ளார். பாண்டியன் இலவந்தினகப் பள்ளித் துஞ்கிய நன்மாைனை 

மதுனர மருதன் இளநாகைார் வாழ்த்திப் பாடியுள்ள புைநானூற்றுப் பாடலில் பபருங்காற்றுத் 

திரட்டுவதால் குவிந்தும், சுவடுகள் பதிவதுமாை மணல் சமடு பற்றி கடுவளி பதாகுப்ப ஈண்டிய வடு 

ஆழ் எக்கர் மணலினும் பலசவ! எைக் குறிப்பிட்டுள்ளார். கனரயில் நண்டுகள் வினளயாடியதால் 

உண்டாகிய சுவடுகனள மனைக்கின்ை வனகயில் நுண்ணிய மணனல காற்று எடுத்து வருவனதப் பற்றி 

பதிற்றுப்பத்து அலவன் ஆடிய வடு அடு நுண் அயிர் ஊனத உஞற்றும் குறிப்பிடுகிைது.  

 மனலவழியின் பக்கத்சத பபருங்காற்று வீசுவதால் திரண்ட அடிப்பகுதினயயும் சிறிய 

இனலகனளயும் உனடய பநல்லியின் வடுவிலா பசிய காய்கள் உதிர்ந்து பபான்ைாலாை காசுகள் 

சபால பானலப் பரப்பில் பரவிக் கிடப்பனத, 

. . . . . .  பநல்லில் புகர்இல் பசுங்காய் 

கல் அதர் மருங்கிலு கடுவளி உதிர்ப்ப (அகம்.363:6-7) 

மதுனர பபான் பசய்பகால்லன் பவண்ணாகைார் பாடியுள்ளார். வானழ மரத்தின் இனலகனளக் காற்று 

அனசத்தலால் அவ்வானழயினல யானையின் முதுனகத் தடவுதனல,  

சிலம்பில் சபாகிய பசம்முக வானழ 

அலங்கல் அம்சதாடு அனசவளி வறுபதாறும் 

பள்ளி யானைப் பரஉப்புைம் னதவரும் (அகம்.302:1-3) 
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மதுனர அறுனவ வாணிகன் இளசவட்டைாரும் சூைாவளிக் காற்றுச் சுழன்று அடித்தலால் அனசயும் 

கினளகனளயுனடய நார் இல்லாத முருங்னகயின் குனலந்த பவண்பூக்கள் உனடந்த கடல் அனலயின் 

பவண்னமயாை துளிகனளப் சபால் பரந்து கிடப்பனத, 

நார் இல் முருங்னக நவிரல் வான் பூச் 

சூரல் அம் கடுவளி எடுப்ப. . . . .   (அகம்.1:16-17)  

மாமூலைாரும் பாடியுள்ளைர்.  

 காற்ைால் ஆடும் மீன்பிடி வனலகள் பற்றிய நக்கீரர்,  

. . . . . . . . . . . . பநடுவனல 

தண்கடல் அனசவளி எறிபதாறும்  (அகம்.340:21-22)  

எைக் குறிப்பிடுகிைார். இந்நினலனயக் குறிப்பிடும் காற்ைால் எழும்பும் அனலகள் பற்றி நற்றினணியல்,  

வனலயும் தூண்டிலும் பற்றி பபருங்கால் 

தினர எழு பபாளவம் முன்னிய 

பகானல பவஞ் சிைாஅர் பாற்பட்டைசள (நற்.207:10-12)  

எை பபருங்காற்று வீசும் காலத்தில் அனல பபாங்கி வீசுதல் பற்றிய குறிப்பு காணப்படுகிைது. 

மதுனரக்காஞ்சியில் பபரிய காற்று வீசுவதால் ஏற்படும் கடலின் ஒலி பற்றி மா கல் எடுத்த முந்நீர் 

சபால என்ை குறிப்பு உள்ளது. அனசகின்ை நீனரயுனடய அகன்ை கடற்பரப்புக் கலங்கும் படி காற்று 

அடித்தலால் விளங்குகின்ை பபரிய அனலகள் பற்றி பதிற்றுப்பத்தில் காக்னகப் பாடினியார் 

நச்பசள்னளயார் ஆடு சகாட்பாட்டுச் சசரலாதனைப் புகழ்ந்து பாடியுள்ள பாடலில்,  

துளங்கு தீர் வியலகம் கலங்கக் கால்பபாரா 

விளங்கு இரும் புணரி உகும் எை முழங்கும் 

கடல் சசர் காைற் குட புலம் முன்னி  (பதிற்.51:1-3) 

எைக் குறிப்பிடுகிைார்.  

 

தீயும் காற்றும் 

 காடுகளில் உள்ள மரங்கள், சைவரி, பிப்ரவரி (பின்பனிக் காலம்) மாதங்களிசலசய வைண்ட 

வானினல காரணமாக, நீர் இனலகளின் மூலம் ஆவியாதனலத் தடுக்க தங்களின் இனலகனள உதிர்ந்து 

விடும். இவ்வாறு உதிர்க்கப்படும் இனலகள் மண்ணில் விழுந்து மக்கி ஒருவித எரியக்கூடிய வாயுனவ 

உற்பத்தி பசய்கின்ைை. சகானட பவப்பத்தில் இந்த வாயு எரியத் பதாடங்குகிைது. கினடமட்ட 

பவப்பச் சலைத்தால் ஏற்படும் வலுவாை பவப்பக் காற்று இத்தீ சமலும் பரவ வழிவனக பசய்கிைது. 

சகானடக்காலத்தில் மரங்கள் நீரின்றி உலர்ந்து இருப்பதால் அனவயும் எரிகின்ைை. சில சமயங்களில் 

சகானட மனழபபய்யும் சபாது மின்ைலால் தாக்குண்டு மரங்கள் எரியும். ஆைால் பபாதுவாக 

மனழயால் இவ்வனகயாை தீ பரவுவது தடுக்கப்படும். சில சமயங்களில் காட்டிலுள்ள மரங்கள் 

காற்ைால் ஒன்சைாபடான்று வாய்வதாலும் காட்டுத் தீ ஏற்படுவதுண்டு. இங்ஙைம் காட்டுத்தீ காற்ைால் 

சதான்றுவது பற்றியும் பரவுவது பற்றியும் சங்க இலக்கியத்தில் பல இலக்கியத்தில் பல குறிப்புகள் 

காணப்படுகின்ைை.  
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 தனழத்த மூங்கில்கள் ஒன்சைாபடான்று உராய்வதால் அம்மூங்கில் பசாரியும் ஒளி பபாருந்திய 

தீப்பபாறி மிகுதியாை சருகுகள் மனையம்படி மூண்படழுந்தது. பசங்குத்தாய் நிற்கும் உலர்ந்த ஊகம் 

புல்மீது காற்றுச் சுழன்று அடித்துப் பரவச் பசய்யக் காட்னடத் தன் னகப்படுத்தி எரியும் பபரிய 

தீயாைது. காற்று வீசும் இடபமல்லாம் பசன்று பரவியதால் அந்தச் சுரவழிச் பசன்ை வாணிக சாத்தர் 

அலறி ஓடியனத, 

ஒலி கனழ பினசந்த பஞவி பசாரிஒண் பபாறி 

பட பஞமல் புனதயப் பபாத்தி பநடுநினல 

முளி புல் மீமினச வளி கழற்றுைாஅக் 

காடு கவர் பபருந் தீ ஓடுவயின் ஓடலின் 

அதர் பகடுத்து அலறிய சாத்சதாடு. . . . . (அகம்.39:6-10) 

என்று அகநானூற்றில் மதுனரச் பசங்கண்ணைார் பாடியுள்ளார். மூங்கில்கள் உராயும்படி காற்று 

வீசியதால் எழுந்த நீராைது மனலப்பக்கங்களில் பரவியது பற்றி, 

அலங்கு கனழ நரலத் தாக்கி விலங்க எழுந்து 

கடு வளி வரத்திய பகாடி விடு சுடர் எரி 

விடர் முனக அடுக்கம் பாய்தலின்  (அகம்.47:4-6) 

என்று ஆலம்சபரி சாத்தைார் அகநானூற்றில் குறிப்பிடுகிைார். சதக்குமர இனலகள் காற்ைால் உதிர்ந்து 

கிடந்த காட்டில், காய்ந்த தூறுகளில் சதான்றிக் காற்றிைால் வளர்க்கப்பட்ட தீயின் பகாழுந்து சமசல 

எழுந்து மனலப் பிளவுகளாகிய குனககளில் புகுந்து முழங்கும் என்பதனை, 

. . . . . . . . . . . . . . கடுங்கதிர் பதறுதலின் 

நீமசினை வறிய ஆக ஒல்பலை 

வாடுபல் அகல்இனல சகானடக்க ஒய்யும் 

சதக்கு அமல் அடுக்கத்து ஆங்கண் சமக்கு எழுபு 

முளிஅர் பிைந்த வளிவளர் கூர்எரிச் 

சுடர்நிமிர் பநடுங்பகாடி விடர்முனக முழங்கம் 

பவம்மனல. . . . . . . . . . .    (அகம்.143:2-8) 

என்றும் இவசர மற்சைார் அகநானூற்றுப் பாடலில் குறிப்பிடுகிைார்.  

 சவனிற் காலத்துச் சுடுகின்ை கதிரவனின் பவம்னம காய்ந்து பகடுத்த காைகத்தில், வீசும் 

பபருங்காற்று தனழத்த மூங்கிலின் கணுக்கனளப் பபாருந்தித் தாக்கும். அதைால் சிதறி வீழ்ந்த 

தீப்பபாறிகள் சதாற்றுவித்த பபருபநருப்பால் பசுனமயிழந்த மனல உச்சிகனளயுனடய பயைற்ை சுர 

வழிகள் பற்றி, 

பதறிகதிர் உனலஇய சவனில் பவங்காட்டு 

உறுவளி ஓலிகனழக் கண்உறுபு தீண்டலின் 

பபாறிபதிர்பு எடுத்த பபாங்குஎழு கூர்எரிப் 

னபதுஅறு சினமயப் பயம்நீங்கு ஆர்இனட (அகம்.153:8-11)  
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எைக் சசரமான் இளங்குட்டுவன் பாடியுள்ளார். முருக்க மரத்தின் பசந்நிைப் பூக்களால் சூழப்பபற்ை 

பபருங்கல் காட்டில் பநருப்பால் சூழப்பபற்ை யானை சபால் சதான்றுவனத, 

தனைமுதிர் முருக்கின் சினைசசர் பபாங்கர் 

காய்சினைக் கடுபவளி எடுத்தலின் பவங்காட்டு 

அழல்பபாழி யானையின் ஐபயைத் சதான்றும் (அகம்.223:5-7) 

எைப் பானல பாடிய பபருங்கடுங்சகா ஓர் பாடலில் குறிப்பிடுகிைார். அவசர மற்பைாரு பாடலில் 

காட்டுத்தீ பரவி அழித்தனமயால் இனலயற்ை மரங்கனளயுனடய காட்டு வழி பற்றி, 

பசலவுவலி யுறுத்தனண அயின் காபலாடு 

கனைஎரி நிகழ்ந்த இனலஇல் அம்காட்டு  (அகம்.379:18-19) 

எைக் குறிப்பிட்டுள்ளார்.  

 

வாணிகக் காற்றுகள் 

 காற்று பற்றிய சங்க இலக்கியச் பசய்திகனளப் பார்க்கும் சபாது வாணிகக் காற்றுகள் பற்றிய 

பசய்திகளும் காணக் கினடக்கின்ைை. சங்ககாலத் தமிழர் கடல் கடந்து வாணிகம் பசய்தைர். 

மயினலசீனி.சவங்கடசாமி, சாத்தான்குளம், அ.இராகவன், பா.பசயக்குமார், முனைவர் ப.சண்முகம் 

தமிழ்நாட்டு வரலாற்றுக்குழுவிைர், தரசய்யா ஆகிசயாரின் பனடப்புகளில் பழங்காலத் தமிழரின் கடல் 

வாணிகம், அவர்களின் வாணிகக் காற்றுகள் பற்றிய அறிவு ஆகியனவ குறிப்பிட்டிருக்கின்ைை.  

 வாணிகக் காற்று என்பது நிலநடுக்சகாட்டிற்கு வடக்கிலும் பதற்கிலும் பதன்கிழக்கு மற்றும் 

வடகிழக்குத் தினசயிலிருந்து வீசக் கூடியது. இவ்வனகக் காற்றுகள் பூமிப் பந்தின் பிை கடற்பகுதிகளில் 

வீசும் வாணிகக் காற்றுகளுக்கு மாைாக அரபிக்கடல், வங்கக்கடல் பகுதிகளில், பதன்சமற்குப் 

பருவமனழக் காலத்திலும் வடகிழக்குப் பருவமனழக் காலத்திலும் முனைசய பதன்சமற்குத் பருவமனழக் 

காலத்திலும், வடகிழக்குப் பருவமனழக் காலத்திலும் முனைசய பதன்சமற்குத்தினசயிலிருந்தும் 

வடகிழக்குத் தினசயிலிருந்தும் வீசக்கூடிய காற்சைாட்டமாகும். வாணிகக் காற்று என்ை பசால் டிசரட் 

விண்ட்ஸ் என்ை ஆங்கிலச் பசால்லின் தமிழாக்கம், ஆங்கிலச் பசால்லில் உள்ள டிசரட் என்ை பகுதி 

பானத என்ை பபாருள் தரும் ட்ராக் அல்லது பாத் (Track or Path) என்ை ஆங்கிலச் பசால்லிலிருந்து 

பிைந்தது. வீசுகின்ை காற்று கப்பல்கனள ஒரு குறிப்பிட்ட கடல்வழியில் இட்டுச் பசல்லுவனதக் குறிக்க 

இச்பசால் சதான்றியது. பபரும்பாலும் வணிகக் கப்பல்களின் பயணத்திற்கு இக்காற்றுகள் உதவி 

பசய்வதால் வாணிகக் காற்று எைத் தமிழில் பமாழிபபயர்க்கப்பட்டுள்ளது எைலாம். 

 பல்சவறு நாடுகளிலிருந்து காற்று வீசுவதால் வந்த கப்பல்கள் பற்றி நற்றினணயில்,  

சவறு பல் நாட்டுக் கால் தர வந்த 

பல வினை நாவாய் சதான்றும் பபருந் துனை (நற்.295:5-6) 

எை ஔனவயாரும் உலகசம கிளர்ந்து எழுந்தாற் சபான்று அச்சம் பபாருந்திய (பபரிய கப்பல்) 

நாவாயினை சவகமாக வீசும் இயல்பிைதாய் காற்று அனசத்து பசலுத்துதல் பற்றி, 

உலகுகிளர்ந் தன்ை உருபகழு வங்கம் 

புலவுத்தினரப் பபருங்கடல் நீர்இனடப் சபாழ 
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இலவும் எல்னலயும் அனசவுஇன்று ஆகி  

வினர பசலல் இயற்னக வங்கூழ் ஆட்ட (அகம்.255:1-4) 

எை அகநானூற்றில் மதுனர மருதன் இளநாகைாரும், நீர் பசறிந்த பபரிய கடலிடத்சத மரக்கலம் 

பசலுத்தியும் அது அனசயாத சபாது காற்றினை ஏவல் பகாண்டும்,  

நளி ஈரு முந்நீர் நாவாய் ஓட்டி 

வளி பதாழில் ஆண்ட உரசவான் மருக! (புைம்.66:1-2) 

 ஆட்சி நடத்திய சசாழன் கரிகாற் பபருவளத்தான் பற்றி பவண்ணிக் குயத்தியாரும் 

பாடியுள்ளைர். சசரமான் குடக்சகா பநடுஞ்சசரலாதன் சசாழன் சவற்புல் தடக்னக பபருநற் 

கிள்ளிசயாடு பபாருது வீழ்ந்து கிடத்தனலப் பாடும் கழாத்தனலயார் உடுக்களுடன் களத்திசல 

கிடக்கும் குதினரகள், காற்றின் இயக்கம் இன்றிக் கிடக்கும் கலங்கள் சபால உள்ளதாக,  

வளி வழக்கு அறுத்த வங்கம் சபால  (புைம்.368:9) 

எைப் புைநானூற்றில் கூறுகிைார்.  

 

பதாகுப்புனர 

 பண்னடக்காலம் பதாட்சட தமிழர்கள் வானியல் பற்றிய அறிவினைப் பபற்றிருந்தைர். அண்டம் 

பற்றிய பசய்திகள் சங்க இலக்கியத்தில் அதிகம் கூைப்பட்டுள்ளை.  

 மண்டல கிரகங்களாை சந்திரன் உவனமக்குப் பல இடங்களில் எடுத்தாளப்படுகின்ைை.  

 ஐம்பபரும்பூதங்களாை நிலம், ஆகாயம், காற்று, தீ, நீர் பற்றிய கருத்துக்கள் தற்சபாது கூைப்பட்டு 

வரும் அறிவியல் உண்னமகனள எல்லாம் சங்க இலக்கிய பாடல் அடிகள் மூலம் 

அறியமுடிகின்ைை.  

 பண்னடயப் புலவர்கள் காற்று எத்தினசயிலிருந்து வருகிைது என்பதன் முக்கியத்துவத்தினை 

அறிந்திருந்தைர். ஆகசவ கிழக்கு, சமற்கு, வடக்கு, பதற்கு தினசயிலிருந்து வீசும் காற்றிற்கு 

முனைசய பகாண்டல், சகானட, வானட, பதன்ைல் எைப் பபயரிட்டிருந்தைர். காற்றிற்கு 

வலினம உண்டு என்பதனையும் அவர்கள் அறிந்திருந்தைர். 
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